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A modern methodology for 
islamic culture 

Dr. Shukry FAlSAL ( * ) 

Preliminary definitions 

As the present study dea ls with islamic culture, one may start by defining 
the meaning of the word« culture »and of the adjective « islaınic ». As for 
« culture »,it would be better to avoid indulging in lengthy definitions and 
useless coınparisons to more or less similar concepts. 

· W e all have a comınon perception of the meaning of culture, but it may 
be diffıcult to provide a full, comprehensive and unchallenged delinition 
for the word, because we may all agree on what is culture and what is not 
without possessing specific criteria to make such distinction. The defıni­
tions which we occasionally borrow from western thinkers may not be 
compatible with what we consider to be the kind of culture we should be 
interested in. W e are facing a threat. Therefore we need concepts which are 
in harmony with our defensive position. They must be adequate nations for 
the difficult times we are going through, and fully in line with our 
intellectual background. 

Consequently, we shall simply give the word its general, plain meaning, 
in the sense that it is the sum of religious values, social systems and 
behaviour, scientific knowledge, artistic forms, traditions and custems 
which represeni the cornerstone in the life of muslim individuals and 
communities throughout the Islamic World. 

As for the adjective « islamic », it refers to the values, knowledge. 
manners and art which resulted from the advent of Islam and became a 
retleetion thereof. It refers to the pillars of.islamic societies and to the basis 
of everyday life. 

(.) Professor at the Islamic University, Higher Education Department, Medina. This study 
was contributed to ISESCO's Symposium on «The Role of ISESCO in the Service of 
Islamic Thought)), Fez, January 1983. 
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What action can the Organization undertake, then, for the revivaL 
l!nrichment and expansjon of islamic culture ? 

Stages of action 

Any action which is to be undertaken in this broad field has to be carried 
out in stages, since the realm of culture has almost boundless implications 
both in form and substance. 

Origins of islamic culture 

It would be preferable to adopt a historical approach in analyzing the 
advent of Islam and the birth of islamic culture by looking in to their two 
main origins : the Holy Qur'an and the Prophet's Sunnah. T hen, we can 
analyse lslam's various cultural contributions, those stemming from the 
islamic religion itself as well as those relating to the interaction of muslims 
with other cultures. 

As far as the Holy Qur'an ·is concerned, it shouldbemade available to 
Muslims all over the world, as a preliminary measure in the service of 
islamic culture and its origins. 

As for the Sunnah, there should be a selection of the Sayings of the 
Prophet (Peace be upon Him), his deeds and his decisions. Such a selection 
could be either lengthy or abridged, depending on the specifıc needs of the 
uscr and his receptiveness. It could be supported by a book - published in 
different versions varying in length and complexity - on Islamasa way of 
life and as a religion. 

Oiversity of islamic culture 

Islamic culture has vastly contributed to all fıelds of knowledge. Islamic 
heritage and culture are easily accessible to Arabs, but Muslims, who also 
contribute to this heritage and this culture, should also be able to acquire 
and expand knowledge about the various aspects of islamic life. 

The publication ofa series ofbooks dealing with humanities and science i 

and their influence on civilization seems therefore to be of utmost 
importance at this stage. 

Ninety per cent of M uslims co me across remarks and statements of 
praise and glory about islamic culture, but they can hardly understand 
them and are, therefore, not liable to seek stronger adlıerence to Islam. 
Unless our culture is depicted in an easier and more attracti:ve manner, and 
portrayed in accordance with the social and intellectual conditions of 
specifıc islamic communities, there will always be a gap between the 
Muslim individual and his culture, this will prevent him from adapting a 
forward-looking approach instead of his constant allegiance to the past. 
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The islamic environment 

Today, thanks to the efforts of some governments, organizations and 
institutions, we are better informed about the countries making up the 
lslamic Ummah, and about the muslim population, i ts distribution as well 
as the problems facing it. 

However, such information and data are not coınpiled in a single, 
updated reference bo ok. Instead, they are scattered in va rio us pu blications. 
A comprehensive book should be published in the near future and should 
be based on accurate data on tbe dissemination oflslam, the distribution of 
Muslims, their social, cultural and economic environment, as well as the 
problems they encounter in their lives. 

The proposed publication is bound to foster cooperation amongst 
islamic countries. The case is different with the information currently 
available, which is more likely to lead to disunity. The kind of information 
which reaches the average Muslim about the conditions of muslimsin far­
off african and asian countries does not stimulate his interestand concern 
aboutthem. 

Publicizing islamic culture 

It is essential that we recognize that islamic culture is the bond of unity 
and the driving force amongst all Muslims. 

The initial step which consists in identifying the content of islamic 
culture leads to the second stage which involves publicizing the outcome of 
the fırst step. It should be stated that the two stages are not mutually 
exclusive but rather interrelated, with each one of the m leading to the other 
and heralding it. 

Action taken in the fırst stage paves the way for the dissemination of 
islamic culture, w hi ch requires the contribution of not just one people or a 
single generatian or a specific language. The dissemination of culture calls 
for the contribution of all islamic peoples and generations, and should be 
channelled through various languages. Our mission is practically tanta­
mount to giving substance to the vast meaning of the Qur'anic Aya te :«So 
that you may know each other». For the ultima te aim isa combination of 
knowing and conveying information. 

In order to define islamic culture, i ts origins, ramifications and branches. 
we have to make Muslims, the world over, aware of this culture. 

W e shall be faced with tremendous difficulties in o ur endeavour, some of 
which relating to our political weakness and lack of unity, others to 
linguistic diversity, and stili others stemming from publication and 
translation obstacles. 
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Difficulties related to political weakness and disunity 

Muslims live inarab countries, in islamic countries, and in lands where 
Islam is not the dom inant religion. There are als o M uslims living ina larger 
foreign world, which needs to be accurately info rm ed on islamic culture, so 
that we m ay put an end to the erroneous· image it has of Islam and islami c 
culture and to its aggressive attitude towards our religion. 

The kind of action to be undertaken depends necessarily on the islamic 
countries involved. 

A 1 In Arab States : islamic culture is not faced with many problems ; 
however, theseStates assume considerable responsibilities in view of the 
fact that God ·chose to deliver His Book, the Qur'an, in Arabic and made 
Arabs the woof of Islam. He also made it easier for them to interact with 
- and influence - islamic heritage and to be among i ts earliest custodians. 
Arab States are, therefore, required to publicize this heritage and to issue 
more publications about its early origins. 

B 1 In lslamic States : Muslims in these States should endeavour to 
transiate this culture, with its various features, into their languages. The 
books they publish and other contributions they make should also be an 
additional factor in the dissemination of islamic culture. 

Thotisands ofvaluable books written by Indian, Pakistani, Turkish and 
Persian authors benefit only those who speak these languages. In order to 
achieve an efficient dissemination of islamic culture, two major policies 
should be initiated in islamic countries : one of translation from these 
languages into Arabic and vice versa, in order to publicize the books 
dealing with islamic thought and those revealing other horizons of islamic 
culture. The second action is related to publications, and should in vol ve the 
participation of Muslims all over the world in implementing large-scale 
cultural projects. · · 

C 1 In islamic Iands where Islam is not the dominant religion : 

Muslim diplomatic bodies and human rights organizations should 
cooperate in an effort to establish communication channels between them 
in the cultural field without any politically-motivated interference. Such 
action could benefit Muslims in some republics in the Soviet Union for 
example. 

D 1 In foreign countries : 

A plan of action should be implemented in developed countries in 
different stages. It should center on the cultural fıe.ld and ai m at protecting 
Islam and the islamic faith. ' 

This subject will be covered in detail when discussing the third proposed 
stage : protecting islamic culture. 

·~ 
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Difficulties related to the diversity of languages 

The diversity of languages in islamic countries was responsible for the 
intellectual weakness and division. True, political disagreements and 
disputes caused undeniable damage, however, political damage can 
eventually be repaired, whereas intellectual damage is almost beyond 
remedy. 

Islam initially meant for its believers to use one langu.age, and assert, 
thereby, its universal character. However, fanatic.ism led to intolerance, 
resulting in a linguistic decline along- with a regression of one of the 
universal features of Islam, that is language. Language is given special 
emphasis here because it isa means for the disseınination and expression of 
ideas and thought. 

I believe no task is more fundamental, original and far-reaching as one 
which aims at reviving interest in the arabic language within islamic 
countries. We do not advocate such revival out of nationalistic motiva­
tions. Rather, we perceive it on the basis of our faith and our belief, and 
their direct impact on every sector of our life. 

T his is one of the major issues which should be addressed by the 
Organization and which should caJI for coordinated efforts by the 
institutions involved. T his task may be şornewhat difficult at this early 
s ta ge in the Organization 's life, but it is of utmost im porta nce, especi~lly in 
view of the islamic languages which cannot be-written as yet, and which 
may fall prey to the systematic and vicious invasion by the latin alphabet, 
as was the case with Somalia. 

Difficulties relating to writing and translation 

These ·difficulties may first seem to represent the main obstacle, 
especially with regard to writing. However, it soon becomes clear that these 
difficulties can easily be overcome, especially if islamic culture is defined in 
an accurate and comprehensive manner. W e know only so much ofislamic 
culture since it sıretehes over several centuries. Similarly, Arabs were not 
the only contributors to islamic culture, nor a re they its sole proprietors. 
Several other peoples and communities contributed as well. 

By the same token, there are many muslim scholars other than the ones 
we know,just as there are thousands of un known books in islamic lands. If 
they can be gathered, these books would represent an enorınous trcasure 
and fabulous riches. Some of them can then be selected with a view to 
publishing the relevant material. 

O nce they are selected, these books w ili ha ve to be .translated, as part of a 
twofold process : 

Translation into universal languages 
Translation into written, local islamic languages. 



SHUKRY Faisal 25 

Translation should not pose serious problems il. local translators are 
carefully selected. Major islamic institutesin Cairo and Morocco providcd 
training to scores of foreign students who eventually ınastered arabic and 
translated Arabic works into their own languages. 

In tatking about the second stage, which consists in making islami..: 
culture known to others, onetends to think ofislamic studies carricd out in 
the field ofhumanities. However, if one were totalkabout the scientific sidc 
of our culture, one would merely be confined to an histerical survey of 
science. That would not have a direct, practical impact, but it will ccrtainly 
have a psychological effect. 

The history of science in the Muslim World should be a source of 
strength and staınina for Muslims. Thanks to it - and despite what 
Muslims might think - they may not be rankcd among devetoping 
nations. In a way they are. but they are also characterized by their 
civi lization , and long experience in this field : that - if properly used -
enablcs the m to partidpale in the advancement of the c on temporary world, 
and protects theın from the stigmas and stains of underdevelopınent by 
cnhancing their self-confidence and paving the way for a new adjustmentto 
the modern world. 

By taking deep interest in the scientific background of the lslaınic World, 
wc will also be contributing to the disseınination of islamic culture. Our 
description of the history of science, however, should go beyond a mere 
depiction for the histerical record. It should induce action, stimulate 
creativity and strengthen confidence. 

Protecting our culture 

Islamic culture is subject to repeated assaults aimed at arousing doubt in 
the minds of people, distorting cultural features and their histerical origin, 
misrepresenting the principles of islaınic culture, and encouraging sectaria­
nism and jingoism, with a view to spreading discord and division. lt is 
therefore necessary for Islamic institutions to provide this culture with 
adequate protection, against internal as well as external dangers. ·i 

Protection form internal opponents could be secured, at least partially, 
through an accurate and scientific delineation of islamic culture. Only 
accurate facts can unveil insiduous distortions about our culture. Moreo­
ver, a scientific and ınethodological approach will no do u bt reveal the truth 
and foster the ki nd of islaınic intellectual revival which would impede the 
action of the internal opponents, as powerful and influential as they may 
be. 

However, the most important confrontation is the one involving the 
largest cultural trendsin the eastern and western worlds, which are seeking 
to dislodge islamic culture from its environment and subsitute other 
cultures for it. 
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Our efforts should be aimed at curbing the activities of missionary and 
zionist institutions in the West and the intellectual and ideological trendsin 
the East. 

An institution such as ISESCO should know the enemies of islaınic 
culture and determine exactly what methods and practices are being used 
against it. 

The ways and means of the opponent's action should always be 
accurately assessed so that they can be effectively dealt with ; otherwise, 
endeavours against the enemy will remain weak and feeble. 

However, the Organization cannot carry out such action directly. Its 
protection of islamic culture has to be channelled through scientific 
institutions and centers, as we shall see under the methods and means of 
action. 

Practical steps 

The Muslim World has tremendous cultural assets, ancient and modern 
al ike. 

Our cultural activity does not only mean k nowing this culture, making it 
known and protecting it. These are merely preliminary steps which should 
lead us to a higher and loftier goal, which is the development of this culture 
within the islamic society, and in harmony with the islamic spiriL 

Our goal in this ever-changing world, w hile dealing with various modern 
cultures cha:Jienging our very existence, is to propel our culture into the 
thrust of action, to take it from the world of abstract values into that of 
tangible science, from static to active thin king, from academic circles to the 
social environment. In other words, we should transcend the theoretical 
and aim at the practical. 

We should ensure direct involvment of the masses in this culture and 
stimulate permanent interaction between them. Our culture should once 
again be a culture of the people and of popular communities, as was the 
case at the height of i ts development and greatness. That interattion and 
that involvement should occur everywhere and in every sector of life, in 
mosques, clubs, meeting places, schools, universities ... ete. In encouraging 
such a trend, we would only be doing what other cultures have been doing 
with regard to arranging feasts, festivals and exhibitions for the dissemina­
tion of their culture. 

There are two ways which can be used in this respect and which deserve 
the greatest attention on the Organization 's part. 

News media: these are aimed at the masses ; they use the present as their 
subject matter, and appeal to all societies and gatherings.' 
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Education : the educational methods used should be reviewed, and the 
goals and objectives re-defined. Education centers mainly on the younger 
generatian ; it should be defined in accordance with the very objectives of 
Islam and geared towards moulding the kind of future to which we all 
aspire. 

News media in other lands greatly contributed to the development of 
peoples and have made strong, powerful.and rich communities out of 
formerly weak, underdeveloped and backward societies. Regrettably, they 
never had such a positive influence in our Islamic World. T hey were hardly 
more than a means for the strengthening of a ruling regime and for 
boistering its emblems and policies. Using information media for such 
limited purposes deprives muslim peoples of one of the most remarkable 
means of revival, for these media would be perceived merely as tools for 
intellectual oppression and domination. Muslim peoples would not only 
discard information sources, they would also question and oppose 
whatever information - good or bad - they circulate. What other factors 
can be of mo re dire consequences on civilization than such misuse of news 
media? · 

Similarly, the educational system is regrettably incompatible with the 
traditional and noble goals of the Islamic Ummah. There is no educational 
philosophy in the Islamic World which stems from the islamic environment 
and satisfies the specific aspirations of Muslim Communities. In fact, there 
is nowider gap in the Islamic World than that existing between education 
and the objectives of islamic society. 

We neither preserved the islamic educational system nor have we 
managed to benefit from modern educational methods. We neglected our 
educational systems and institutions for the sake of modernization, 
change, adjustment and imi ta tion of those who are « stronger ». Then, we 
turned to far-off and different lands for a·nswers to our specific needs. 

So, we neither took advantage from the past nor effectively benefited 
from the present. Perhaps that we owe the few positive aspects of our 
current educational system and institutions to what we kept from the past;i 
or to what sank deeper in us and is stili running in our blood. 

Our attempts at improving the educational system are merely limited to 
translating the most recent educational theories and publishing them in 
attractive magazines. However, no one tells us how these theories are to be 
applied in a world as underdeveloped, in most respects, as ours. How can 
we benefit from debating issues and concepts which are not intimately 
linked to our world and which stimulate no genuine interaction within it ? 

Our action should not necessarily follow the-order given in this,study. 
The stages referred to are in fact , interdependent, with each one leading to 
and correlating with the others. They are parts of a whole, which could be 
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implemented from one side or another, depending on specific circumstan­
ces and conditions as well as changes and opportunities. 

Principles governing cultura l activity 

Islamic cultural activities should be.governed by aset of principles aimed 
at ensuring proper guidance as well as fulfilınent of aspirations. Chief 
among these principles are the assertion of the unity of the I slaınic World 
and the recognition of islamic tolerance, both in theory and in practice. 
Cultural issues should als o be linked to current problems if we are to ensure 
the dynamism of our culture and preserve its origiıiality. 

Plan of action 

In order to define a method of action to be iınplemented in such a wide 
field as that of culture, we should first assess the cultural situation in the 
Islamic World as well as the activities of the institutions operating in the 
field. Indeed,. treınendous efforts have been ınade on the cultural scene as 
well as in scientific and linguistic research. However, coordination of all 
these efforts remains necessary. There is not so much need for further 
institutions as there is fo r a higher degree of coordination and guidance so 
that scattered efforts could be directed towards the achievement of specific 
aims. Thus, extensive and valuable research has been carried out in the 
Arab World on various issues, which only needs to be used properly, for 
efficiency purposes. In short, the prequisites are : coordioation, complemen­
tarity and updating. 

Means of action 

Each plan of action ultiınately depends on the means available for its 
implementation. We should, therefore, be strongly comınitted to our 
culture and to the faith which underlies it. Similarly, we should be aware of 
the current situation and expectations of Muslims. 

W e need the support of people of all ages and ranks, who believe that 
action in this field is as compelling as the duty of Jihad. 

Conclusion 

T hese are a few ideas and remarks stemming from our faith in islamic 
culture. 1, therefore, hope the reader will forgive any excessive enthusiasnı 
or passionate stateınen t he might find in this paper. 

May Allah guide us to the right path and assist us in coping with the 
challenges facing the islamic cultural revival. 



Une methodologie moderne pour 
la culture islamique 

Shukry Fayçal • 

D efinitions 

Ce travail porte sur la culture islamique. Il est evidemment possible dı.: 
commencer par donner une definition du terme uculturen et de l'adjectif 
uislamiquen. Cependant, il serait preferable de ne pas proceder d'une tellı.: 
maniere afin d'eviter toute perte de temps dans des definitions et des 
comparaisons qui ne menent, en definitive, a aucun resultat. 

Il est difficile de lui donner une definition complete et precise qui 
puisse satisfaire tout le monde car nous pouvons distinguer entre ce qui 
est ccculture» et ce qui ne I'est pas sans pour autant avoir recours a des eri-
teres specifıques pour une telle distinction. · 

Cependant, les definitions que nous empruntons parfois a certains 
penseurs occidentaux peuvent ne pas etre compatibles avec ce qui nous 
interesse, nous, dans le domaine culturel. Nous avons besoin de concepts 
qui s'accordent avec les temps difficiles que nous traversons ainsi qu 'avec 
les sources spirituelles qui sont les nôtres. 

Nous allons, par consequent, donner au terme uculture» son sens le plus 
simple et le plus repandu, a sav o ir cet ensemble de· valeurs religieuses, de 
mreurs, de donnees sociales, de connaissances scientifiques et de formes 
artistiques qui constituent le pilier de la vie du Musulman et des Commu­
nautes islamiques dans le monde. 

Cette definition pourra eventuellement etre modifiee lorsque nous 
aurons fait le point de la situation culturelle dans les pays islamiques et 
a nalyse certaines manifestations de cette culture. 

Le terme uislamique» renvoie, pour sa part, aux valeurs, aux connais­
sances, aux principes et aux formes artistiques .que l'lslam apporte a 

' 

c• ) Professeur au departement des Eıudes superieures, Universitc lslamique, Medine. ll a 
adresse cet expose a un Symposium de l'lSESCO. 

... 
i 
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l'humanite et qqi en constituent desormais le reflet. Autant dire que ces 
elements constituent les piliers de la societe islamique. 

Programme d'action. 

Toute action dans un domaine aussi largernem etale dans le temps 
comme dans l'espace doit etre menee par etape car les formes et les 
expressions culturelles sont presque illimitees. 

Nous allons, par consequent, degager les grandes lignes de ces etapes. 

L'initiation a la culture islamique. 

Si l'on accepte la defınition que nous avons donnee a la culture isla­
mique sans pour autant ceder a la temation de poser les questions subsi­
diaires qui nous viennent aI' esprit, nous pouvons commencer a analyser 
le concept de culture. Deux themes essentiels seront abordes ~e sujet, a 
savoir la culrure islamique proprement dite et l'environnement islamique. 

La culture islamique. 

Ses Origines 

n est preferable d'adopter une approche historiqqe de l'avenement de 
l' Islam et de sa culture et d'~nalyser ses ·deux origines ~ssentielles : le 
siuqt· Coran ·ep~ Sunıiah. Nous p~se~ons_ ensuite aux differentes cÖntri­
butions de rısıam a la culture universelle, celles emanant des principes 
memes de !'Islam aussi bien que celles issues du contact des Musulmans 
avec d'autres cultures. 

En ce qui concerne le Livre Saint, il doit etre mis ala disposition de tous 
les Musulmans oii qu'il,s vivent. ll s'agit Ia, en effet, du premier devoir de 
chaque Musulıi:ıan et de la premiere mesure a entreprendr.e au service de la 
culture islamiqe et de ses origines. 

D'autre part, les propos, les actions et les decision du Prophete (que la 
pai.x et la benediction d'Allah soient avec lui) devraient etre publies de 
façon a repondre aux besoins des lecteurs. Une autre publication sur 
l'Islam en tant que religion, ensemble de preceptes et civilisation devrait 
para.ltre en plusieurs versions dont le volume et le degre de complexite 
tiendraient compte du milieu dans lequel cet ouvrage serait publie. 

La richesse de la culture islamique. 

La culture islamique a apporte une vaste co.ntribıition a tous les 
domafues du savoir. Alors que la culture et le patrlırioine islamique sont 
aisement accessibles aux Arabes, !es ·Musulmans non arabes - qui ont 
egalement contribue a leur epanouissement- n'y ont pas un acces aussi 
aise. lls devraient pouvoir cc;ıntiouer a çoıitribuer au developpement de 
cette culture et a la diffı.ısion du savoir issu de l'Islam. 
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A cet egard, la publication d'une serıe de livres sur les sciences 
humaines et leur infinence sur la civilisation semble etre essentielle pour 
faire connaitre la culture islamique. · 

telle-ci fait souvent l'objet de divers eloges, mais pour la vaste majorite 
des Musulmans,de telles louanges ne sont guere suffisantes pour renforcer 
la foi et l'attachement a !'Islam. Tant que notre culture n'est pas presentee 
de façon simple, attrayante et compatible avec les conditions sociales et 
intellectuelles existant dans les communautes islamiques, un grand vide · 
demeuı·era entre le Musulman et sa culture .• et eelle-Ci ne pourra pas lui 
permettre d'ameliorer son environnement et de se tourner avec confiance 
vers l'avenir. 

L' environnement. islamique. 

Grace .aux efforts de. certains gouvernements et de quelques institu­
tions, nous sommes mieux informes aujourd'hui sur la Oumma islamique, 
sur la repartition de sa population et sur les problem es que connaissent les 
Musulmans a travers le monde. 

Cependant, il n'existe pas de recueil de ces informationset statistiques 
qui soit reguliereı;nent mis' a jour ~t auquelle lecteur pe~t aisement avoir 

. acc~s. 'Leş· infoı:.rQati.oi:ıs, sÜr le monde .islai:nique · so'nq)lutôt dispersees 
danS divers~s publiı:ations qui,pechent par :un iİi'aq.q~~ de co.Ordipation. 
Celle-ci est necessaire pour·assurer un element de complemeİıtarite ei:ıtre 
les ecrits. 

Un ouvrage qui repondrait' aux conditions precitees devrait etre publie 
avec diligence et devrait contenir des donnees exactes sur la diffusion de 
!'Islam, sur la population islamique, l'environnement culturel, social et 
economique dans la Oumma islamique ainsi que les problemes auxquels 
elle se trouve confrontee. 

Ces informations permettraient aux Musulmans de mieux se connaitre 
et de renforcer leur cooperation et leur solidarite. Le genre d'information 
actuellement mis ·a la disposition du Musulman moyen sur les conditions 
de vie de ses correligionnaires, notamment africains et asiatiques n'est 
guere de nature a renforcer son sentirnem de solidarite avec toute la 
communaute musulmane. 

Disst!mination de la culture islamique. 

n est essentiel de reconnaitre que la culture islamique constitue le Hen 
qui u~t les :Musulmanş ·çt '!es. incitea agit. A;ussi la phase d'i.iı.j.tiation ala 
culture islamiqiıe mene-t-elle a un.e deuxibne eta pe, . c elle de la diffusion 
de cette culture. il convient de souligner ici que les. deux phases·ne sau­
raient etre dissociees car elles forment un tout dont]es elements se com­
pletent et se consolident mutuellement. 
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L'action menee dans lt cadre de la premiere phase prepare le terrain a la 
propagation de la culture islamique. Cet objectif necessite la contribution 
<.le I'ensemble des peuples islamiques par tous tes moyens de communica­
tion. Autant dire que notre mission s'apparente a la tache, combien 
Iourde, mentionnee dans le verset coranique : uPour que vous vous con­
naissiez eritre vous» (sourate XIIX, 13). 

Pour faire conna'itre la culture islamique ainsi que ses origines et ses 
differentes facettes, nous devons en per~ettre l'acces a tous les Musul­
mans. 

Nous aurons a faire face a aç grandes difficultes, dont certaines sont 
d'ordre linguistique, d'autres a carateres politique et d'autres encore 
relatives a l'edition, ala traduction eta la publication. 

Difficultes relatives a la diversite des langues et au manque 
d 'uoite politique. 

Ces difficultes procedent du fait que les Musulmans vivent dans des 
·environnements varies : pays arabes, pays islamiques, et pays oii l'Islam 
n'est pas la principale religion. Des Musulmans vivent egalement dans un 
vaste monde etranger que nous devons mieux informer sur la culture 
islamique afin de l'amener a changer l'attitude negative qu'il reserverait a 
!'Islam et a la culture islamique. Le genre d'action a mener dependra 
necessairement des pays coricernes. 

Dans les pays arabes : 

Les probl~mes auxquels fait face la culture islamique dans ces pays ne 
sont pas insolubles. En plus, les Arabes assument de tourdes responsabi­
lites du fait qu'Allah a voulu que le Saint Coran soit revele en arabe, et que 
les Arabes eux-memes forment la trame de l'Islam et des Musulmans. Cela 
leur confere la responsabilite d'etre ii !'avant-garde des protecteurs du 
patrimoine islamique et de participer activement ason epanouissement. 
Les pays arabes ont l'obligation de faire connaitre ce patrimoine et 
d'encourager les publications sur ses premieres origines, son histoire et 
so·n actuelle evolution. 

Dans les pays islamiques : 

Les pays islamiques devraient encourager la traduction des ouvrages 
dont le sujet porte sur: la culture islamique. Par ailleurs, les livres que 
publient ces p ays ainsi que leurs contributions au patrimoine culturel 
devraient egalement etre utilises en vue d'eruichir cette culture et 
d'affermir son epanouissement. 

Des milliers de livres de valeur qui sont l'reuvre d'auteurs hindous. 
pakistanais, turcs et persans ne peuvent malheureuseme"t profiter qu'a 
ceux qui parlent les langues des pays concernes. Pour que la diffusion de 
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la culture islamique soit efficace: deux programmes d'envergure doivent 
etre lances : le premier devrait porter sur la traductiôn d'ouvrages cultu­
rels de la langue arabe vers les langues utilisees dans les pays islamiques et 
vice-versa; le second -relatif, celui-ci, a l'edition et a la publication 
d'ouvrages -devrait etre axe sur la participation de tous les savants· 
musulınans a la mise en reuvre de projets culturels de grande envergure. 

Dans les pays oii l'Islam n'est pas la religion principale. 

Le corps diplomatique islamique et les organisations des droits de 
l'homme devraient co!Jaborer: en vue de permettre aux Musulmans dans 
ces pays de mener librement et sans entraves politiques des activites 
d'ordre culturel. Les Musulmans vivant dans certaines republiques sovie­
tiques, par exemple, tireraient un avantage certain d'une telle initiative. 

Dans les pays etrangers .. 

Un plan d'action ~tale sur differentes phases devrait etre mis en reuvre 
dans les pays industriels. n devral.t porter essentiellement sur le domaine 
culturel et viser la protection de la religion musulmane. 

Nous repirlerons plus longuement de ce theme·lorsque nous aborde­
rons la troisieme phase d'actioiı, qui est celle de la protection de la culture 
islamique. · 

Difflcultes relatives a la .multiplicite des langues. 

La .multiplicite des langues dans les p~ys islainiques concourt a la fai­
blesse de leuı: niveau culturel. n est vrai aussi que les erises et les disse~­
sions po}..itiques ont pro.(oi:ıciement marque le monde musulman mais 
celles-ci finissent par etre surmontees, contrairement aux erises intellec-
ıuelles· qui, elles, s~nt 'plus tenaces. · 

L'Islam voulait au ' dehut que Ies Musulı:naoo:--fussent a meme d'utiliser 
one seule langue afin d'atfumer, par ıa, son caractere universel. Cepen­
dant, I'intolerance de· diverses epoques se traduisit par un declin d'une 
des caracteristiques universeOes de l'Islam, a savoir la langue. Si un iateret 

. particulier est accorde 'a la langue iCi, c'est parce qı,ı'elle est ala fois un i 

· ·moyen d'expressipn .de l,'homme et l'instrument de propagation de sa 
.· -pensee. · · 

• ~ o • • • • • 

. · Il iı'est, a. nıon .sens, pas de' tlkpe' plus importante que c'elle tendant a 
susciter. u~ regain ·d'interet poiır la langue. arabe dans les pays islamiques. 
Nous n'encourageons pas un tel regain d'interet pour des raisons nationa­
listes specifıques; nous.le percevons plutôt a·la ·lumiere de la foi qui nous 
anime et de I' influence directe qu 'elle exerce sur tous les secteurs de la vi e 
des Musulmans. 
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Difficultes relatives a l a redaction et a l a traduction. 

Ces difficultes semblent constituer, a premiere vue, les plus grands obs­
tacles, surtout, au niveau de la redaction. Cependant, l'on finit par se 
rendre compte qu'elles peuvent etre facilement surmontees, a plus forte 
raisoo lorsque la culture islamique est definie de façon exacte et globale. 
Nous ne sommes guere les premiers a agir dans le domaine de la culture 
islamique careelle-ci s'etend sur des siecles. En outre, les Arabes ne sont 
pas les seuls a avoir contribue ~ cette culture et n' eo sont pas tes propric~­
taires exclusifs. La culture islamique est le fruit de 1 'apport de multiples 
peuples et commuoautes. 

De meme, un grand nembre d'erudits et de savants, autres que ceux que 
nous connaissons, oot apporte leur concours a la culture islamique; et les 
terres de !'Islam renferment un nembre incalculable d'ouvrages les plus 
divers. Rassembles, ces ecrits constitueraieot un tresor inestimable. Cer­
tains d'entre eux peuvent alors faire l'objet d'une selection en vue de leur 
publication et de leur diffusion. 

Les ouvrages choisis doivent ensuite etre traduits. Cette operation 
comporte deux volets : 

- traduction en Jangues internationales, 

- traduction en langues islamiques locales ecrites. 

La traduction ne devrait pas poser dç problemes epineux si les traduc­
teurs locaux sont soigneusement choisis. Les grands instituts islamiques 

· au Caire et .au Maroc ont f~rme un certain nembre d'etudiants etr angers 
qui ont maitrise la langue arabe et sont devenus capables de traduire avec 
aisaoce apartir de l'arabe vers leur langue maternelle. 

En pariant de la seconde phase, qui consiste a faire connaitre la culture 
islamique, je pense surtour aux etudes qui ont ete menees dans le damaine 
des sciences humaines. Cependant, s~ l'on decidait d'aborder l'aspect 
scientifıque de notre culture, notre travail serait reduit a une analyse de 
l'histoire de la science. Ce procede n'aurait peut etre pas une influence 
pratique directe mais il ne manquerait pas d'avoir un effet psycl;ıologique 
certain. 

Les Musulmans devraient puiser force et resolution dans l'histoire de la 
science. Griice a elle, et en depit de ce qu'ils peuvent croire, les Musul., 
mans se distinguent par leur culture et leur civilisation millenaire. Si cette 
culture et cette civilisation sont convenablement utilisees, elles peuvent 
leur permettre de contribuer au progres de l'humanite et de se proteger, 
en meme temps, cantre les tares et les sequelles du sous-developpement 
tout en recouvrant confiance en leurs moyens et en s'adaptant mieux au 
monde moderne. 

Ainsi, l'interet portea l'histoire de la science dans le m~nde islamique 
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constitue egalernem un mQyen susceptible de faire connaitre notre cul­
ture. Cet interet ne devrait pas se limiter a une simple historiographie de 
la science mais pourrait, en outre, inciter a l'action, encourager la crea­
tion et inspirer la confiance. 

Protection de la culture islamique. 

La culture islamique fait I' o b jet de di verses attaques visant a en 
deformer les concepts, a jeter le discredit sur ses origines et a mettre en 
relief le sectarisme et les luttes intestines au sein du monde islamique. Les 
institutions islamiques ont done le devoir de contrecarrer ces desseins et 
de proteger la culture islamique. 

Cette action porte sur deux volets : 

- protection de la cultt~re islamique de ses advesaires internes, 
- protection de la culture islamique de ses adversaires externes. 

La premiere protection peut se concevoir, au moins en partie, a la 
lumiere d'une presentation exacte et scientifique de cette culture. Seule 
une telle presentation, doublee d'une approche methodique, peut dissiper 
le doute, refu~er les distorsions ainsi que les deformations, et faire 
decouvrir la verite tout en stimulant l'activite intellectuelle; ce qui ne 
manquerait pas de proteger notre culture de ses adversaires internes, 
quelles que soient leur influence et leur puissance. 

La confrontation la plus grave, provient des tendances culturelles 
etrangeres, tant dans le monde occidental que dans le monde oriental et 
qui visent a substituer d'autres cultures a _la culture islamique. 

Notre objectif, a cet egard, devrait etre de contenir les activites des 
missionnaires et des institutions sionistes en Occident ainsi que les mou­
vements ideologiques et intellectuels de l'Est. Il s'agit d'identifier !es 
ennemis de la culture islamique et de s'informer des methodes d'action et 
des moyens qu'ils utilisent contre elle. De tels elements d 'appreciation 
sont d'autant plus necessaires que l'ennemi ne saurait etre confronte avec 
efficacite en leur absence. 

Les mesures a prendre. 

Le monde islamique dispose de richesses culturelles inestimables. tant 
en ce qui a trait au passe qu'en ce qui concerne le present. 

Notre rôle au service de la culture islamique ne se limite pas a bien 
connaitre notre culture, a la faire connaitre et a la proteger de ses 
ennemis. Ce ne sont la que des mesures pratiques qui devraient mener a 
un autre objectif, a savoir le developpement de notre culture au sein du 
monde islamique dans une atmosphere impregnee. des preceptes de 
!'Islam. 

Notre ambition dans ce monde en evolution constante, et face a de 
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cultures contemporaines qui obnubilent jusqu'a notre existence, est de 
donner a notre propre culture un nouvel elan et de la transferer de I' uni­
vers des valeurs abstraites a celui des faits tangibles, des idees statiques a la 
pensee dynamique, des milieux academiques au corps social. Autrement 
dit, nous devons passer du stade de la theorie a celui de la pratique. 

Quels sont done les moyens susceptibles d'assurer la realisation de cet 
objectif? Le moyen le plus approprie et le plus simple, a notre sens, est de 
mettre cette culture en contact direct avec les gens et de creer les condi­
tions d 'u ne interaction constante entre la culture et la societe. N o tre cul- . 
tu re devrait devenir de nouv~au une culture du peuple co mm e c' etait le 
cas lors de son apogee. Le contact devrait avoir lieu dans tous les secteurs 
de la vie, dans les mosquees, les lieux de rencontres, les ecoles, les uni­
versites ... ete. En encourageant cette tendance, on aurait simplement eu 
recours aux memes procedes utilises par les a)Jtres cultures contempo­
raines qui iıe conçoivent les divers festivals, expositions et autres mani­
festations que comme moyens de diffusion culturelle. 

A ce propos, on peut user de deux moyens complementaires : 

Les moyens d'information : il s'adressent au grand nombre et portent 
sur le present, 
l'education : nous devons proceder a une revision des methodes utili­
sees dans ce domaine ainsi qu'a une reevaluation de ses objectifs. 
L'education porte sur la generation des jeunes; elle devrait etre definie 
conformement aux principes de l'Islaro et ai der a concretiser un avenir 
conforme a nos aspirations. 

Les moyens d'information ont considerablement contribue au deve­
loppement de certains pays etrangers et les Ont aides a surmenter les 
problemes de la pauvrete et du sous-developpement. Les moyens 
d'inforroation n'ont malheureusement jaroais eu un tel effet dans le 
monde islamique. lls n'ont guere ete plus qu'un moyen de .renforcement 
du regime en place et de publicite pour sa politique. Certes, le pouvoir a 
sa logique. Neanmoins, les moyens d'information devraient avoir leur 
propre logique et s'y astreindre. Le recours aux moyens d'information 
pour des fins aussi limitees prive les peuples musulmans d'un formiaable 
outilde renaissance. Bien plus, les media ris.quent d'etre perçus comme 
etant essentiellement des moyens de repression et de ·domination. Non 
seulement les peuples musulmans fıniront par se detourner de leurs 
sources d'information mais ils risquent de s'eriger en adversaires et de 
contester toute information qui leur est donnee. Quelle autre politique 
peut-elle avoir des consequences aussi nefastes sur la civilisation que cet 
usage abusif des moyens d'information ?. 

n en est de meme pour notre systeme d'education qui r'est guere com­
patible avec les objectifs de la Oumma islrunique. ll n'y a pas de philoso­
phie en matiere d'education dans les pays islamiques qui prövienne de 
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no tre environnement et qui puisse satisfaire les aspirations des Musulmans 
et repondre a leurs besoins. En fait, il n'y a pas dans le moride islamique 
de fosse plus grand que celui existant entre le systt!me d'education et les 
objectifs de la societe islamique. 

Nous n'avons pas su preserver notre systeme islamique d'education ou 
tirer profit des methodes educatives modernes. Nous avons neglige nos 
anciennes institutions au nom du modernisme; ensuite nous nous sorames 
tournes vers des societes aussi lointaines que differentes des nôtres, en 
quete de reponses a nos propres besoins. 

Ce faisant, nous n'avons n~ellement profite ni du passeni du present, et 
peut-etre que les quelques aspects positifs qui ont survecu dans nos 
syst~mes et institutions d'education trouvent origine dans notre passe 
plus qu'_ailleurs. · 

N os tentatives d'amelioration de notre systeme d'education se limitent, 
en fait, ala traduction des theories les plus recentes sur l'education et. a 
leur publication dans des revues attrayantes. Personne ne peut, cepen­
dant, nous dire comment appliquer ces theories dans un monde sous­
developpe a maints t"gards comme le nôtre. Comment peut-on tirer un 
quelconque profit en voulant debattre des questions et des concepts qui 
n'ont aucun rappor~ avec .notre realite et qui ne suscitent chez nous 
aucune reaction profonde? 

Notre action au service de la culture islamique ne doit pas necessaire­
ment se conformer a l'ordre des phrases presente dans cette etude. En 
fait, il y a interdependance et chevauchement entre ces etapes, mais elles 
forment, toutefois, un ensemble homogene. Notre action peut etre con­
centree sur une etape ou une autre, selon les ciiconstances specifiques de 
chaque milieu et les conditions qui prevalent dans chaque pays islamique. 

Les principes regissant l'activite culturelle. 

Les diverses activites culturelles islamiques devraient etre regies par un 
ensemble de principes devant en assurer ala fois l'orientation et la reali­
sation. 

Le principe clef est de toute evidence celui de l'affirmation de l'unite du 
monde islamique a travers l'reuvre culturelle, l'autre element de base 
etant la tolerance islamique, en theorie comme en pratique. En dernier 
lieu, il convient de lier les questions d'ordre culturel aux problemes cop­
temporains afin d'assurer le dynamisme ala culture islamique et demettre 
en relief son originalite. 

Programme d'action: 

Parler d'une methode d'action dans des etapes aussi complexes et dan~ 
des domaines aussi varies et de .Pi:ocessus a adepter dans ce but nous 

. .. 
i 
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conduit a analyser la situation actuelle de la culture islamique et a tenter 
d'en cannaltre minutieusemeot les iostitutions. 

Il est vrai que lorsque nous scrutons l'action islamique dans ce 
domaioe, nous coostatoos que des efforts considerables oot ete deployes 
tant dans l'action culturelle propremeot dite qu'en matiere de recherche 
scientifique et linguistique. Il n'est nullemeot questioo de tout recortı­
mencer, mais il convieot de proceder a la coordination voulue et aux 
syntbeses n~tessaires. Ces institutions ne necessitent pas de nouvelles 
extensions, mais leur efficacite exige uoe meilleure exploitation de 
l'effort fourni et une orientation plus sı1re vers les objectifs recberches. Et 
il existe, en fait, dans le monde arabo-musulman diverses etudes dont le 
serieux n. est plus a demantter' mais elles gagneraient a etre mieux mises a 
contribution. Ce dont nous avans grand besoin se resume dans la trilogie 
suivante : coordioation, complementarite et mise a jour. 

]'entends par coordination celle de l'action et des priorites qui la 
jalonnent, par complementarite celle entre ces actions et ces priorites 
memes afin que les unes et les autres refletent le meme esprit et visent au 
meme but; enfin la mise a jour consiste pour moi a combler les vides cul­
turels et a creer ce qui doit l'etre. 

Moyens d'action: 

L'action est toujo_urs liee aiıx moyens de la promouvoir. Partant, nous 
devons avoir une conviction inebranlable dans cette culture et dans la foi 
qui la sous-tend et etre C<?nscients de la situarian reelle des Musulınans et 
de leur visian de l'avenir. 

Il nous faut des jeunes et des moins jeunes qui soient persuades que 
l'action dans ce damaine est une sorte de]ibad, une maniere du sacerdoce 
qu'ils semblent avoir oublie. 

Conclusion : 

.Ce sont la quelques reflexions et observations issues de notre foi en la 
culture islamique; ce qui e.xcusera l'enthousiasme peut-etre excessif que 
j'ai montre tout au long de man expose, Man soubait final sera une 
priere : que Dieu nous oriente sur la bonne voie et qu'Il nous accorde aide 
et assistance dans no tre lutte et no tre desir de relever les defis qu' affronte 
actuellement la culture des terres de !'Islam. 


